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Moderan ured je mjesto za rad, komunikaciju, rađanje kreativnih ideja...

The modern office is a place for work, communication, developing of creative ideas…

Das moderne Büro ist ein Ort für die Arbeit, Kommunikation, Entwicklung kreativer Ideen…
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 HR Velinac d.o.o. je poduzeće specijalizirano za proizvodnju i trgovinu uredskog namještaja te je već više od dva 
desetljeća prisutno na domaćem i inozemnom tržištu. 2006. godine stekli smo pravo na certifikat ISO 9001, a od 2013. 
posjedujemo i certifikat sustava upravljanja okolišem prema normi ISO 14001. Svakom kupcu nudimo (bez obveze na 
kupnju) projektiranje interijera, konzalting, izradu troškovnika i svu potrebnu stručnu podršku. 

  Proizvodni program kuće Velinac obuhvaća široku paletu operativnih i menadžerskih programa uredskog namještaja te 
uredskih stolaca, što nam omogućuju naši suvremeni proizvodni pogoni. U ponudi tvrtke je i namještaj te uredski stolci 
naših stranih partnera.

  U ponudi naše tvrtke je i opremanje interijera modularnim te pomičnim pregradnim stijenama stranih proizvođača koje 
se odlikuju visokim stupnjem fleksibilnosti projekata, visokom kvalitetom materijala, velikim izborom završnih obrada 
te prihvatljivom cijenom.

 ENG Velinac, LLC is specialised in the production and distribution of office furniture and has been present on the domestic 
and foreign markets for more than two decades. In the year 2006 we gained the ISO 9001 certification, and in 2013 
we acquired Environmental Management System ISO 14001 certification. We provide our customers (with no obligation 
to buy) with services of interior design, consulting, cost estimate and all the necessary technical support. Current 
production program of Velinac, LLC consists mainly of wide range of operative and executive programs for outfitting 
offices with office furniture and chairs, and our modern production facilities make it possible. We also offer our 
customers wide range of good quality furniture and office chairs manufactured by our company partners abroad. In 
our offer are also modular and movable wall systems, products of our foreign partners. Partition walls are extremely 
flexible, made of high quality materials, with selection of finishes; quality is combined with affordable price.

 DE Velinac d.o.o. ist ein auf die Herstellung und den Verkauf von Büromöbeln spezialisiertes Unternehmen, das schon 
über zwei Jahrzehnte am in- und ausländischen Markt anwesend ist. Im Jahr 2006 erhielten wir das Zertifikat ISO-9001, 
und seit 2013 besitzen wir auch das Umweltmanagementzertifikat gem. ISO 14001. Jedem Kunden bieten wir (ohne 
Kaufpflicht) die Innengestaltung, Beratung, Herstellung der Preisliste und jede notwendige technische Unterstützung an. 

  Dank unserer modernen Produktionsanlagen deckt das Produktionsprogramm des Hauses Velinac ein breites Spektrum 
operativer und Management-Programme für Büromöbel und Stühle. Im Angebot des Unternehmens stehen auch Möbel 
und Büro-Stühle im anspruchsvollen Design unserer ausländischen Partner.

  Im Angebot unseres Unternehmens steht auch die Innenraumausstattung mit modularen und versetzbaren 
Trennwänden ausländischer Hersteller. Die von uns angebotenen Trennwände zeichnen sich durch einen hohen Grad an 
Projektflexibilität, hochwertige Materialien, die große Auswahl an Endbearbeitungsmethoden und akzeptable Preise aus.

Ured za Vaš prestiž / Office for your prestige / 
Das Büro für Ihr Prestige





 HR Operativni program Trend predstavlja funkcionalno i ekonomično rješenje za svaki uredski prostor. 

Jednostavnost geometrijskih linija, raspon dimenzija radnih ploha te veliki izbor boja omogućuju kreiranje 

atraktivnog ureda bezvremenskog dizajna. Funkcionalni dodaci stolovima idealno su rješenje za proširenje 

radne plohe ili primanje stranaka. Program Trend nadopunjuje se programom ormara Fokus i Euro.

 ENG Operational Trend line represents a functional and cost-effective solution for every office space. Simplicity of 

geometric lines, range of sizes of worktops and wide selection of colours allow for creating an attractive office 

space of timeless design. Functional additions for desks are an ideal solution for extension of a worktop or for 

reception of clients. Trend line is complemented with cabinets from Fokus and Euro lines.

 DE Das operative Trend-Programm stellt eine funktionale und wirtschaftliche Lösung für jeden Büroraum dar. 

Einfache Geometrielinien, zahlreiche Arbeitsflächendimensionen und eine große Farbenauswahl ermöglichen die 

Gestaltung eines attraktiven Büros mit zeitlosem Design. Das funktionale Tischzubehör ist die ideale Lösung 

zur Erweiterung der Arbeitsfläche oder zum Kundenempfang. Das Trend-Programm wird mit den Fokus- und 

Euro-Schränken ergänzt.

Trend
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HR U programu Trend radni stolovi imaju drvenu 
potkonstrukciju te odstojnike za odvajanje topa stola.

ENG Trend line work desks have wooden understructure and 
spacers for separation of a desk worktop.

DE Die Trend-Arbeitstische haben eine Unterkonstruktion 
aus Holz und Distanzelemente zur Trennung des 
Tischoberteils.

Trend
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HR Kombinacijom različitih boja i dekora, program Trend 
nudi moderno i kvalitetno rješenje za svaki ured.

ENG By combining different colours and decors, Trend line 
offers modern and quality solutions for every office 
space.

DE Durch die Kombination unterschiedlicher Farben und 
Dekore, bietet das Trend-Programm eine moderne und 
hochwertige Lösung für jedes Büro.

Trend
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HR Radni stolovi iz programa Trend imaju mogućnost 
povećanja radne plohe pomoću dodataka različitih 
veličina i oblika.

ENG Trend line work desks have ability to enlarge worktop by 
using accessories of different sizes and shapes.

DE Bei den Trend-Arbeitstischen kann die Arbeitsfläche 
durch Zubehör in unterschiedlichen Größen und Formen 
vergrößert werden.

Trend
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HR Radne stolove iz programa Trend moguće je odvojiti 
pregradama od iverala ili akrila.

ENG Work desks from Trend line can be separated by 
partitions in particleboard or acrylic.

DE Die Trend-Arbeitstische können durch Dekorspan- oder 
Acryltrennwände getrennt werden.
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HR Privatnost radnog mjesta i u programu Trend Metal 
postiže se odvajanjem radnih stolova s pregradama od 
iverala ili akrila.

ENG In Trend Metal line also, privacy is achieved by 
separating work desks using partitions in particleboard 
or acrylic.

DE Die Privatsphäre des Arbeitsplatzes im Trend-Metal-
Programm wird mit der Trennung der Arbeitstische durch 
Dekorspan- oder Acryltrennwände erreicht.

Trend Metal
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HR Konfiguracije u obliku otoka s tri zaobljena radna stola 
pod kutom od 120° može se povećati predviđanjem 
dodataka za stranke.

ENG Island configuration with three rounded desks set under 
120° can be enlarged by adding an accessory for clients.

DE Die Insel-Konfiguration mit drei gerundeten Arbeitstischen 
mit einem 120° - Winkel kann durch Zubehör für Kunden 
vergrößert werden.

Trend Metal
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HR Dinamičnosti radnog prostora pridonose ergonomske 
linije zaobljenih radnih stolova.

ENG Dynamics of working space is supplemented by 
ergonomic lines of rounded work desks.

DE Die ergonomischen Linien der gerundeten Arbeitstische 
tragen der Dynamik des Arbeitsraumes bei.

Trend Metal
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HR Programu radnih stolova Trend Metal kompatibilan 
je i program ormara Euro širina 45 i 90 cm te visina 
do 6 redova registratora, moderne sive boje korpusa. 
Vrata ormara mogu biti od iverala te stakla sa ili bez 
aluminijskog okvira.

ENG Trend Metal line of work desks is compatible with Euro 
line of cabinets, 45 and 90cm wide, 6 rows of binders 
high, body in modern grey colour. Cabinet doors can 
be made of particleboard or glass, with or without 
aluminium frame.

DE Die Trend-Metal-Arbeitstische sind auch mit den Euro-
Schränken Breite 45 und 90 cm und Höhe bis zu 6 
Ordnerreihen in moderner grauer Farbe, kompatibel. Die 
Schranktür kann aus Dekorspan oder Glas mit oder ohne 
Alu-Rahmen sein.

Trend Metal
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HR Veliki izbor boja i dekora u programu Trend Metal Light 
omogućuje kreiranje modernog i elegantnog uredskog 
prostora, kako operativnog tako i menadžerskog.

ENG A wide selection of colours and decors in Trend Metal 
Light line allows creation of modern and elegant office 
space, both operational and managerial.

DE Eine große Farben- und Dekorauswahl im Trend-
Metal-Light-Programm ermöglicht die Gestaltung eines 
modernen und eleganten Büroraumes für operative oder 
Managementaufgaben.

Trend Metal Light
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HR Radni stolovi iz programa Trend Metal Light mogu se 
slagati u konfiguracije s pregradama pogodne i za call 
centre.

ENG Trend Metal Light line work desks can be composed 
into configurations with partitions suitable also for call 
centres.

DE Die Trend-Metal-Light-Arbeitstische können zu 
Konfigurationen mit Trennwänden, die auch für Callcenter 
geeignet sind, zusammengebaut werden.

Trend Metal Light
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HR Radni stolovi iz programa Trend Metal Light imaju 
metalnu potkonstrukciju koja omogućuje lagan i 
transparentan dizajn ureda.

ENG Trend Metal Light line work desks have metal 
understructure that allows for light and transparent 
design of the office space.

DE Die Trend-Metal-Arbeitstische haben eine leichte 
Metallunterkonstruktion, die das einfache und 
transparente Bürodesign ermöglicht.

Trend Metal Light
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HR Transparentnost metalne potkonstrukcije stolova iz 
programa Trend Metal Light te veliki izbor dodataka 
stolovima omogućuju slaganje konferencijskih stolova 
različitih oblika za različite potrebe.

ENG Transparency of metal understructure of desks from 
Trend Metal Light line, and wide selection of accessories 
for desks allow for composition of conference desks of 
different shapes for various purposes.

DE Die Transparenz der Metallunterkonstruktion der Trend-
Metal-Light-Tische und die große Zubehörauswahl 
ermöglichen den Zusammenbau von Konferenztischen in 
unterschiedlichen Formen nach Bedarf.
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 HR Program Elegance pravi je odgovor na potrebe suvremenog ureda. Dvije završne obrade nogu – bijela i 

siva, predstavljaju minimalističku eleganciju koja je svojstvena i pripadajućim ormarima iz programa Euro. 

Kombinacijom čistih i jednostavnih linija kreira se moderan i originalan ured za samostalni ili grupni rad. 

Program sadrži različita funkcionalna te elegantna rješenja za konferencijske prostore.

 ENG The Elegance program is the real answer for the requirements of a modern office space. Two processing, 

processing and finishing processing of legs in white and gray colour represent the minimalist style that is 

suggestive of refinement and quality inherent to the accompanying cabinets of the Euro program. Combination 

of clean and simple lines gives life to a modern and original office for individual or team work. The program 

includes various functional and elegant solutions for conference rooms.

 DE Das Elegance-Programm ist die richtige Antwort auf die Bedürfnisse des modernen Büros. Zwei Bearbeitungen 

der Füße – weiß und grau, stellen die minimalistische Eleganz dar, charakteristisch auch für die dazugehörigen 

Euro-Schränke. Die Kombination reiner und einfacher Linien sorgt für das moderne und originelle Büro 

für selbständige oder Gruppenarbeit. Das Programm bietet verschiedene funktionale und elegante 

Konferenzraumlösungen an.

Elegance
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HR Iz funkcionalnih, ali i estetskih razloga moguće je na 
stolove iz programa Elegance postaviti pregrade od 
iverala ili akrila u raznim bojama.

ENG For the sake of functional, but also aesthetic reasons 
it is possible to select tables from Elegance program 
and set partitions of chipboard or acrylic in a variety of 
colours.

DE Aus funktionalen und ästhetischen Gründen können auf 
die Elegance-Tische Dekorspan- oder Acryl-Trennwände in 
unterschiedlichen Farben aufgestellt werden.

Elegance Operative
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HR Uporabom „komplet“ stolova iz programa Elegance može 
se kreirati ekonomičan i funkcionalan prostor s više 
radnih mjesta.

ENG By using the “set” of desks from the Elegance program 
a cost-effective and functional space with more work 
places is created.

DE Durch den Einsatz „kompletter“ Tische aus dem 
Elegance-Programm können wirtschaftliche und 
funktionale Räume mit mehreren Arbeitsplätzen 
eingerichtet werden.

Elegance Operative
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HR Uz radne prostore, programom Elegance mogu se vrlo 
kreativno i moderno opremiti i konferencijski prostori 
različitih veličina i funkcija.

ENG Elegance program, apart from outfitting operative offices, 
offers creative and modern outfitting of conference 
rooms of different sizes and functions.

DE Neben den Arbeitstischen, können mit dem Elegance-
Programm auch Konferenzräume in unterschiedlichen 
Größen und Funktionen kreativ und modern ausgestattet 
werden.
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HR Radne plohe stolova u boji tamnog hrasta omogućuju 
opremanje također i menadžerskih ureda programom 
Elegance.

ENG Elegance program offers tables in dark oak colour top for 
outfitting also executive offices.

DE Die Arbeitsflächen der Tische in dunkler Eiche 
ermöglichen die Ausstattung von Managerbüros im 
Elegance-Programm.

Elegance Operative
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HR Menadžerskom programu Elegance Executive 
kompatibilan je program ormara Euro koji sadrži 
međuostalim i različite kombinacije ukrasnih stropova 
i stranica te mogućnost obrade vrata u lacobel staklu 
crvene ili bijele boje u aluminijskom okviru.

ENG The manager furniture of Elegance Executive program 
is compatible program of Euro cabinets produced in 
different combination of decorative tops and sides 
with lacobel glass doors in red or white colour in the 
aluminium frame.

DE Das Elegance-Executive-Managerprogramm ist mit dem 
Euro-Schrankprogramm kompatibel, das u.a. auch 
verschiedene Kombinationen von Dekordecken und 
Seiten und Türausführung in Lacobel-Glas in roter oder 
weißer Farbe in Alu-Rahmen enthält.

Elegance Executive
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HR Konferencijski prostori, neophodni uz menadžerske 
urede, mogu se opremiti konferencijskim stolovima 
raznih oblika i boja iz programa Elegance Executive,
opremljenim instalacijskim kutijama.

ENG Conference rooms alongside executive offices, can be 
outfitted with conference tables of different shapes and 
colours available in the Elegance Executive program, 
equipped with installation boxes.

DE Die neben dem Managerbüro benötigten Konferenzräume 
können mit Konferenztischen aus dem Elegance-
Executive-Programmin unterschiedlichen Formen und 
Farben ausgestattet werden, mit Installationsboxen.

Elegance Executive
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 HR Program Tempus predstavlja elegantno i funkcionalno rješenje za menadžerske prostore raznih veličina. 

Tople prirodne boje i esencijalne linije kreiraju prostor koji zadovoljava sve zadane parametre. Prirodnost i 

tehnologija kombinacija su kojom se postiže udobna atmosfera doma i u uredu. Funkcionalna rješenja za 

konferencijske prostore raznih veličina obogaćena su rješenjima za instalacije.

 ENG The Tempus program is an elegant and functional solution for outfitting executive spaces of any size. 

Warm natural colours and essential lines create a space that meets all default parameters. Naturalness and 

appropriate combinations of technology are aimed to ensure a comfortable home atmosphere to be felt 

also in the office. Functional solutions for conference rooms of different size offer solutions for customized 

installations.

 DE Das Tempus-Programm ist eine elegante und funktionale Lösung für Managerräume unterschiedlicher Größen. 

Warme Naturfarben und essentielle Linien sorgen für einen Raum, in dem alle vorgegebenen Parameter erfüllt 

werden. Natürlichkeit und Technologie sind eine Kombination, mit der die gemütliche Hausstimmung auch im 

Büro erreicht wird. Funktionale Lösungen für Konferenzräume unterschiedlicher Größen werden durch Lösungen 

für die Installationen ergänzt.

Tempus
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HR Funkcionalna rješenja pomoćnih stolova i manjih ili većih 
konferencijskih dodataka omogućuju povećanje radne 
plohe te uspješnu komunikaciju.

ENG Functional solutions of side tables and smaller or larger 
conference accessories enable enlarging the working 
surface and successful communication.

DE Funktionale Lösungen der Hilfstische und des kleineren 
oder größeren Konferenzzubehörs ermöglichen 
die Erweiterung der Arbeitsfläche und erfolgreiche 
Kommunikation.

Tempus
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HR Konferencijski stolovi za više sjedećih mjesta elegantno i 
funkcionalno mogu se opremiti u programu Tempus.

ENG Tempus program offers functional and elegant conference 
/meeting tables with more seating arrangements. 

DE Die Konferenztische mit mehreren Sitzplätzen 
können elegant und funktional im Tempus-Programm 
ausgestattet werden.

Tempus
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HR Odabir dekora trešnje daje menadžerskom uredu klasičan 
bezvremenski izgled.

ENG Choosing decor in cherry colour gives the executive office 
a classic timeless look. 

DE Das Kirschdekor verleiht dem Managerbüro ein 
klassisches und zeitloses Erscheinungsbild.

Tempus
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HR Programu Tempus kompatibilan je program uredskih 
ormara Euro različitih širina te visina od 2–6 redova 
registratora.

ENG Tempus program is compatible with Euro office cabinets 
of various width and height consisting of 2-6 rows of 
filing.

DE Das Tempus-Programm ist mit den Euro-Büroschränken 
unterschiedlicher Breiten und Höhen von 2 – 6 
Ordnerreihen kompatibel.
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HR Upotreba dekora svijetlog javora te detalja pastelnih boja 
daje menadžerskom uredu dozu nježnosti i elegancije.

ENG Light maple decor and details in pastel colours give 
executive office a touch of tenderness and elegance.

DE Das Dekor in hellem Ahorn und die pastellfarbenen 
Details verleihen dem Büro eine Dosis an Zärtlichkeit und 
Eleganz.

Tempus Metal
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HR Minimalizam i čistoća bijele boje u kombinaciji sa sivom 
metalnom potkonstrukcijom siguran je izbor za svaki 
moderni menadžerski ured.

ENG Minimalism and extra white colour combined with gray 
metal sub-construction represents a safe choice for any 
modern executive office.

DE Der Minimalismus und die Reinheit der weißen Farbe in 
Verbindung mit der grauen Unterkonstruktion sind die 
sichere Option für jedes moderne Managerbüro.

Tempus Metal
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HR Elegantan i klasičan prostor za sastanke dobiva se 
uoptrebom konferencijskih stolova s metalnim nogama 
kružnog presjeka te topom u boji trešnje.

ENG Elegant and classic conference/meetingroom outfitted 
with conference tables with metal legs of circular cross-
section and a top in cherry colour.

DE Der elegante und klassische Konferenzraum wird durch 
Konferenztische mit Metallfüßen mit rundem Querschnitt 
und durch das kirschfarbigen Oberteil erreicht.
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HR Radni stolovi iz programa Tempus Metal mogu biti 
pravokutnog ili zaobljenog oblika topova, te se 
nadopunjuju nastavnim daktilo stolovima po izboru.

ENG Office tables offered in Tempus Metal program with 
round or rectangular shaped top complimented by a 
typist table, on demand. 

DE Die Tempus-Metal-Arbeitstische mit rechteckigen oder 
gerundeten Oberteilen können durch ausgewählte 
Schreibtische ergänzt werden.

Tempus Metal
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 HR Program Harmony predstavlja menadžerski program za urede naglašenog stila. Harmonija dekora unutar 

programa, moderan dizajn te ravne linije, omogućuju kreiranje uredskog prostora s osobnošću. Kombinacija 

baznih elemenata u bijelom sjaju ili modernoj kamen-sivoj boji s prirodnim dekorima oraha ili hrasta odaje 

sklonost dizajnu i kreativnom izričaju.

 ENG The Harmony Program offers elegant solutions for outfitting executive offices with a distinctive style. The 

Harmony Program decor, modern design and straight lines of furniture give the executive office an elegant 

style with a personal touch. The combination of basic components in glossy white or modern stone-gray 

colour with natural walnut or oak decor gives a hint of preference to a modern design and creative expression.

 DE Das Harmony-Programm stellt das Manager-Programm für besonders stilvolle Büros vor. Die Dekorharmonie 

im Programm, das moderne Design und die geraden Linien ermöglichen die Gestaltung eines Büroraumes mit 

Persönlichkeit. Die Kombination aus den Grundelementen in Hochglanz weiß oder Steingrau mit natürlichen 

Nuss- oder Eichen-Dekors offenbart die Vorliebe für Design und kreative Ausdrucksweise.

Harmony

64



HR Radni stol postavljen na bazni element s 3 ladice te 
ormarićem s kliznim vratima predstavlja funkcionalno 
i estetsko rješenje za moderan menadžerski prostor. 
Kombinacija crnog hrasta te iverala u kamen sivoj boji 
dodatno prostoru daje dinamičan i zanimljiv izgled. 

ENG Work table mounted to the base cabinet with 3 drawers 
and a cabinet with sliding doors is a functional and 
aesthetic solution of furniture for outfitting office space 
for executives. The combination of black oak and 
chipboard in a stone gray colour gives the office a touch 
of a dynamic and interesting environment.

DE Der Arbeitstisch auf dem Grundelement mit 3 Schubladen 
und einem kleinen Schrank mit Gleittüren stellt eine 
funktionale und stilvolle Lösung für den modernen 
Managerraum dar. Die Kombination aus der Schwarzeiche 
und dem Dekorspan in grauer Steinfarbe verleiht dem 
Raum zusätzliche Dynamik und Spannung.

Harmony
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HR U programu Harmony postoji izbor konferencijskih 
stolova, pravokutnog ili kružnog oblika, na metalnoj 
potkonstrukciji. Moguće je u top pravokutnog 
konferencijskog stola ugraditi jednu ili više instalacijskih 
kutija s poklopcem.

ENG The Harmony program offers selection of conference 
tables rectangular or circular in shape on a metal 
substructure. It is possible to provide conference tables 
with one or more table top boxes equipped with easy 
access power and data connections with a lid.

DE Im Harmony-Programm stehen rechteckige oder runde 
Konferenztische auf einer Metallunterkonstruktion 
zur Auswahl. In das Oberteil des rechteckigen 
Konferenztisches können eine oder mehrere 
Installationsboxen mit Deckel eingebaut werden.

Harmony
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HR Radne stolove, radne stolove za bazni element te topove 
konferencijskih stolova iz programa Harmony moguće 
je izvesti u MDF-u lakiranom u bijelu boju visokog sjaja 
koja se estetski zanimljivo nadopunjuje standardnim 
dekorima.

ENG Harmony program offers work desks, work tables for 
the base element and conference tables with white high 
gloss lacquered MDF top, aesthetically interesting and 
complementing standard decors.

DE Die Arbeitstische, die Arbeitstische für das Grundelement 
und die Oberteile der Konferenztische aus dem Harmony-
Programm könne in MDF in Hochglanz weiß ausgeführt 
werden, wodurch die Standarddekore stilvoll und 
interessant ergänzt werden.

Harmony
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HR Postava radnog stola na bazni element s ladicama te 
ormarićem za odlaganje povećava funkcionalnost radnog 
mjesta, dok kontrast između toplog drva oraha i kamen 
sive boje na baznom elementu pridonosi dinamici te 
estetici. 

ENG A table mounted on the fixed base element with 
drawers and a cupboard for storing things increases 
the functionality of a workspace, while the contrast 
between the warm walnut wood and stone gray colour 
of the base element contributes to the dynamics and 
aesthetics.

DE Die Aufstellung des Arbeitstisches auf das Grundelement 
mit Schubladen und Staukasten erhöht die Funktionalität 
des Arbeitsplatzes, während der Kontrast zwischen 
der warmen Eiche und der grauen Steinfarbe auf dem 
Grundelement für Dynamik und Ästhetik sorgt.

Harmony
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 HR Enter je program namijenjen opremanju recepcija. Minimalistički dizajn, uz mogućnost odabira različitih oblika 

te boja i dekora, zasigurno određuje stil prostora i ljudi koji u njemu rade, a istovremeno vašim gostima želi 

dobrodošlicu.

 ENG Enter is the program for outfitting the reception area. Minimalist approach to design, with the option of 

selecting different shapes, colours and decor, certainly defines the style of space and people who work in it, 

while at the same time makes the space welcoming to the visitors.

 DE Enter ist unser Programm für die Rezeptionsausstattung. Das minimalistische Design und die 

Auswahlmöglichkeit verschiedener Formen und Farben definiert den Raumstil und heißt die Mitarbeiter und 

Ihre Gäste willkommen.

Enter

74



HR Dinamičan kontrast bijele i antracit boje odaju eleganciju 
i moderan stil ulaznog prostora.

ENG Dynamic contrast between white and anthracite colour 
give elegance and make your entrance hall look modern.

DE Der dynamische weiß - anthrazit Kontrast offenbart die 
Eleganz und Modernität des Eingangsraumes.

Enter
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HR Kao dio recepcijskog pulta mogu se uklopiti i radne 
plohe koje služe za direktan rad sa strankama.

ENG Some additional worktops can be fitted to the 
reception desk so customers will come face to face with 
representatives of your company.

DE Als Teil des Rezeptionspultes können auch Arbeitsflächen 
für den direkten Kundenkontakt integriert werden.

Enter
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HR Eleganciju prostoru recepcije daje kombinacija dekora 
tamnog hrasta s bijelom ili sivom bojom.

ENG Combination of dark oak colour decor with white or gray 
colour gives elegance to the reception hall.

DE Die Eleganz im Rezeptionsbereich wird durch die 
Kombination des Dekors in dunkler Eiche mit weißer 
bzw. grauer Farbe erreicht.

Enter
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HR Kombinacijom sivog metala te različitih drvnih dekora 
moguće je dizajnirati pult za svaki ulazni prostor.

ENG It is possible to design a special counter for each 
entrance area by combining gray metal structure and 
various decors made of wood.

DE Mit der Kombination des grauen Metalls und der 
unterschiedlichen Holzdekors kann ein Pult für jeden 
Eingangsbereich entworfen werden.

Enter Metal
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HR Kreiranje modernog ulaznog prostora upotrebom crne i 
sive boje odaje moderan pristup i sklonost dizajnu.

ENG Creating a modern entrance area using black and gray 
colour gives impression of a modern approach and 
preference to design.

DE Die Gestaltung eines modernen Eingangsbereiches durch 
den Einsatz der schwarzen und grauen Farbe offenbart 
die Modernität und Designfähigkeit.

Enter Metal
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HR Polukružan oblik pultova Enter Metal koristi se za 
postizanje atraktivnog izgleda recepcije.

ENG Semicircular counters offered in Enter Metal program are 
used for making reception area organized and attractive 
in appearance.

DE Durch die halbrunde Form der Enter-Metal-Pulte wird die 
Rezeption attraktiv gestaltet.
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HR Multipliciranjem radnih jedinica kreira se dinamičan i 
funkcionalan prostor.

ENG By multiplying number of work units a dynamic and 
functional space is created.

DE Durch die Multiplikation von Arbeitseinheiten wird ein 
dynamischer und funktionaler Raum geschaffen.

Enter Call Center
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HR U programu Enter Call Center radna mjesta, osim 
pregradama, mogu biti odvojena i Enter ormarima.

ENG Enter Call Centre program allows creating work spaces 
separated by side partitions and also by Enter cabinets. 

DE Im Enter-Call-Center-Programm können die Arbeitsplätze, 
außer durch Trennwände, auch durch Enter-Schränke 
getrennt werden.

Enter Call Center
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Uredski stolci / Office chairs / Bürostühle
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Klass VN
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Klass V
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Reference / References / Referenzen

UHY HB Ekonom, Split

Staklene pregradne stijene
Glass partition walls
Gläserne Trennwände

Allianz Zagreb

430 radnih mjesta / 430 workstations / 430 Arbeitsplätze 
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Nanobit, Zagreb

AVL-AST, Zagreb

150 radnih mjesta / 150 workstations / 150 Arbeitsplätze 

Namještaj i staklene pregradne stijene
Furniture and glass partition walls
Möbel und gläserne Trennwände

Roto Dinamic, Zagreb

Namještaj i pomična akustična stijena
Furniture and movable acoustical wall
Möbel und bewegliche akustische Wand
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GEN-I Zagreb

Oryx Grupa, Zagreb

Heli Centar Toplice,
Krapinske Toplice

82 radna mjesta / 82 workstations / 82 Arbeitsplätze 

85 radna mjesta / 85 workstations / 85 Arbeitsplätze 

Namještaj i pregradne stijene
Furniture and partition walls
Möbel und Trennwände
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Mrežne tehnologije Verso, Zagreb

Pevec, Zagreb

Splitska banka Societe Generale

55 radnih mjesta / 55 workstations / 55 Arbeitsplätze 
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HOPS, Mrežni centar Žerjavinec

Pliva (TEVA), Savski Marof

45 radnih mjesta / 45 workstations / 45 Arbeitsplätze 
Dispečerski pultevi / Dispatcher desks / Dispatcherpulte
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